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 الدَّرسُ السَّادِسَ عَشَرَ 

رْفِي  الِميزَانُ الصَّ
 



La plupart des mots de la langue arabe ont pour racine trois lettres.  

Le reste des lettres est donc ajouté à la racine du mot. 

 

En partant de ce constat, les savants de la langue arabe ont choisi de définir la 

racine des mots par une mesure identique et constante appelée    وَزْن, afin de 

différencier la racine et les lettres rajoutées. 

 

Cette mesure (  وَزْن) est exprimée par trois lettre : فعل 
1. La première lettre de la racine du mot sera représentée par le  ف 

2. La deuxième lettre de la racine du mot sera représentée par le  ع 

3. La troisième lettre de la racine du mot sera représentée par le  ل 

فِي  ْ  المِيَزانُ الصَّر



La mesure des mots par   الوَزن se nomme :  ٌِّرْفي  المِيزَانُ الصَّ
 

Chaque  حَرَكَات du mot devra être transposée à l’identique dans cette mesure. 

مَ  فعَ لَ =      كَر   
 

Ensuite chaque lettre ajoutée au mot sera représentée par cette même lettre au 

même emplacement dans le  الوزن. 

عَلَ افَ =   تبََ   اكَ   

عَلَ افَ تَ =   تبََ   اكَ تَ   

فْعلَ  مَ =   كْتبَ    مَ   

ل  افِعَ =   ب    اكِتَ   

فِي  ْ  المِيَزانُ الصَّر



 الكَلِمَةُ 

يدٌُفِيهُِ  مَزِ

 كَاتبََ ، تكََاتبََ 

دٌُعَنُْزيادَةُ  رَّ َ  مُ 

 كَتبََ 



 

دُ   الفِعْلُ المُجَرَّ
  



دُ  جَرَّ ُالم   الفِعل 

بَاعِيُ   ر 

 فعَْللََ 

لََثُِ   ث 

 فعَلََ 



 

 ِ  أوَْزَانُ الفِعلِ الثُّلََثِي 
  



 الماَضِي المضَارعُِ  الَأمْرُ 

 فعَلََ 

 افِْعلَْ  يفَْعلَ  

 ا فْع لْ  يفَْع ل  

 افِْعِلْ  يفَْعِل  



 الماَضِي المضَارعُِ  الَأمْرُ 

 افِْعلَْ  يفَْعلَ   فعَِلَ 



 الماَضِي المضَارعُِ  الَأمْرُ 

 ا فْع لْ  يفَْع ل   فعَ لَ 



 

 الفِعْلُ الثُّلََثِيُّ المَزِيدُ 
  



ُالمَزيدُ  لََثُِّ ُالثُّ  الفِعل 

ُ ُأَحر ف   مَزيدٌُفِيهُِثَلََثَة 

 اسِْتفَْعلََ 

 مَزيدٌُفيهُحَرفَانُِ

 تفَعََّلَ ، تفََاعَلَ ، اِفْتعَلََ ، انِْفعَلََ ، اِفْعلََّ 

يدٌُفِيهُحَرفٌُوَاحدٌُ  مَزِ

 فاَعَلَ ، أفَْعلََ ، فعََّلَ 



 
ُالمزَيدُِفِيهُِ ُأَوْزاَن ُالفِعلُِالثُّلََثِيِ 

ُحَرْفٌُوَاحِدٌُُ
  



 :لهَ  ثلَََثةَ  أوَْزَان   

 

 فاَعَلَ 1.

 فعََّلَ 2.

 أفَْعلََ 3.

يدُ فِيهِ حَرْفٌ وَاحدٌ  لاثِِي المَزِ  الفِعلُ الثي



 الماَضِي المضَارعُِ  الَأمْرُ  المصَْدَرُ 

 فاَعِلْ  ي فاَعِل   فاَعَلَ 
فاَعَلةَ    م 

 فِعاَل  



 فاَعَلَ 
فاَعَلةَا ←  فاَعِلْ ← ي فاَعِل  ← فاَعَلَ  فعِاَلًا م   

كَاتبَةَا ← كَاتِبْ ← ي كَاتِب  ← كَاتبََ  م   

سَافرََةا ← سَافِرْ ← ي سَافِر  ← سَافرََ   م 

 قتِاَلًا ← قاَتِلْ ← ي قاَتِل  ← قاَتلََ 

ا← عَالِجْ ← ي عاَلِج  ← عَالجََ   عِلََجا



 الماَضِي المضَارعُِ  الَأمْرُ  المصَْدَرُ 

ل   فعََّلَ  لْ  ي فعَ ِ  تفَْعِيل   فعَ ِ



 فعََّلَ 
ل  ← فعََّلَ  لْ ← ي فعَ ِ تفَْعِيلَا ← فعَ ِ  

دَ  د  ← جَوَّ ِ دْ ← ي جَو  ِ تجَْوِيداا← جَو   

دَ  د  ← وَحَّ دْ ← ي وَح ِ  توَْحِيداا← وَح ِ

ا← كَف ِرْ ← ي كَف ِر  ← كَفَّرَ   تكَْفِيرا

ا← كَب ِرْ ← ي كَب ِر  ← كَبَّرَ   تكَْبيِرا



 الماَضِي المضَارعُِ  الَأمْرُ  المصَْدَرُ 

 إفِْعاَل   أفَْعِلْ  ي فْعِل   أفَْعلََ 



 أفَْعلََ 
إفِْعاَلًا ← أفَْعِلْ ← ي فْعِل  ← أفَْعلََ   

إِرْسَالًا ← أرَْسِلْ ← ي رْسِل  ← أرَسَلَ   

ا← أطَْعِمْ ← ي طْعِم  ← أطَْعمََ   إِطْعاَما

 إحِْسَاناا← أحَْسِنْ ← ي حْسِن  ← أحَْسَنَ 

 

















 

ُاِسْم ُالفَاعِلُِ
ُوَاسْم ُالمفَْع ولُِ

  



ُالفَاعِلُِ  اسِم 

لََثِيُ  مِنُْغَيِرُالفِعلُِالثُّ

كَاتِب كْرِمٌ ، م   م 

لََثِيُ  مِنَُالفِعلُِالثُّ

 فاَعِل



 

فاَعِل: إنَ كَانَ الفِعل  ث لََثِيًّا كَانَ وَزْن  اسمِ الفاَعِلِ   
 

 فاَعِل←  كَاتبِ ←  كَتبََ  :  مِثاَل 

 فاَعل←  ضَارِب ←  ضَرَبَ 

 فاَعِل←  قاَتِل ←  قتَلََ 
 

 اسِْمُ الفَاعِلِ مِنَ الفِعلِ الثُلَاثِِي 



 :غَيْرَ ث لََثِي   كَانَ الفِعل  إنَ 
 

 ص ورَةِ م ضارِعِ الفِعْلِ كَانَ وَزْن  اسمِ الفاَعِلِ عَلى 

 مَعَ كَسْرِ مَا قبَْلَ آخِرِهِ  

ومَة     وَبدَلَِ حَرفِ الم ضارَعَةِ بِمِيم  مَضْم 
 

كَاتِب←  ي كَاتِب   ←  كَاتبََ :  مِثاَل   م 

كْرِم←  ي كْرِم   ←  أكَْرَمَ    م 

سْتغَْفِر←  يسَْتغَْفِر  ←  اسِْتغَْفرََ   م 

 اسِْمُ الفَاعِلِ مِن غَيِر الفِعلِ الثُلَاثِِي 



 

شْتقَُّ ال ذِي يدَ لُّ عَلى الحَدثَ : التَّعْرِيف    وَمَنْ وَقعََ عَليهِ ( الفِعل(ه وَ الًِسم  الم 
)C’est le nom dérivé qui indique l’action et la personne qui la subit.) 

 

 

: اثنْاَنِ المَفْع ولِ وَزْناَنِ لًِسمِ   
 

 ِوَزْن  لِلفعل ِ  الثُّلَثِي 

  لِغيَرِ الفعَِلِ الثُّلََثِيِ وَزن 
 

 اسِْمُ المَفْعُولِ 



ولُِ ُالمَفْع   اسِم 

لََثِيُ  مِنُْغَيِرُالفِعلُِالثُّ

كَاتبَ كْرَم ، م   م 

لََثِيُ  مِنَُالفِعلُِالثُّ

 مَكت وبٌ 



مَفْع ول: إنَ كَانَ الفِعل  ث لََثِيًّا كَانَ وَزْن  اسمِ المَفع ولِ   
 

 مَفْع ول←  مَكْت وب  ←  ك تِبَ  :  مِثاَل 

رِبَ   وب  ←  ض   مَفْع ول←  مَضْر 

 مَفْع ول←  مَقْت ول  ←  ق تلَِ 

لَاثِِي   اسِْمُ المَفْعُولِ مِنَ الفِعلِ الثي



 :غَيْرَ ث لََثِي   كَانَ الفِعل  إنَ 
 

 المفعول عَلى ص ورَةِ م ضارِعِ الفِعْلِ كَانَ وَزْن  اسمِ 

 مَعَ فتَحِْ مَا قبَْلَ آخِرِهِ  

ومَة     وَبدَلَِ حَرفِ الم ضارَعَةِ بِمِيم  مَضْم 
 

كَاتبَ←  ي كَاتب   ←  كَاتبََ :  مِثاَل   م 

كْرَم←  ي كْرِم   ←  أكَْرَمَ    م 

سْتغَْفرَ←  يسَْتغَْفِر  ←  اِسْتغَْفرََ   م 

 اسِْمُ المَفْعُولِ مِن غَيِر الفِعلِ الثُلَاثِِي 



 :غَيْرَ ث لََثِي   كَانَ الفِعل  إنَ 
 

مَانِ كَانَ وَزْن  اسمِ  ِ المَكانِ وَالزَّ  عَلى وَزنِ اسِْمِ المَفْع ولِ مِن غَيرِ الفِعلِ الث لََثِي 
 

كَاتبَ ←  ي كَاتب   ←  كَاتبََ :  مِثاَل  كَاتبَ  ←  م   م 

كْرَم ←  ي كْرِم   ←  أكَْرَمَ   كْرَم  ←  م   م 

سْتغَْفرَ ←  يسَْتغَْفِر  ←  اِسْتغَْفرََ  ستغَْفرَ  ←  م   م 

مَانِ مِن غَيِر الفِعلِ الثُلَاثِِي   اسِْمُ المَكانِ وَالزر









 

 الكَلِمَاتُ الجَديدَةُ 
Le vocabulaire nouveau 



TRADUCTION  ٌمُفرَدٌ  جَمعٌ  مِثاَل 

Victoire  ٌفَوز 

Volumineux  ٌضَخْم 

Volume Tome (ات) جَلَّدٌ    م 

Copie  ٌن سْخَةٌ  ن سَخ 

Loyal Complet Détaillé   وَاف   أوَْفِياَء 

Climatisation (ات) كَي فٌِ    م 

Camp Bivouac خَيَّم  م 

Nouveau Novice حَدِيث  عَهْد  بكَِذَا 

Coloré (ات) نٌ   لَوَّ (ة)م   

Nombreux (ات) دٌ   تعََد ِ (ة)م   

Auteur Ecrivain (ون) ؤَل ِفٌ    م 



TRADUCTION 
 

 المَاضِي المُضارِع الأمْرٌُ المَصدَرٌُ

الله أكبر:  قاَل ا   كَبَّرَ  ي كَب رِ   كَب رِْ  تكَْبِير 

Distribuer Répartir عْ  توَْزِيع ا ع   وَز ِ عَ  ي وَز ِ  وَزَّ

Psalmodier le Coran دْ  تجَْوِيد ا ِ د   جَو  ِ دَ  ي جَو   جَوَّ

Stopper  وَقَّفَ  ي وَق فِ   وَق فِْ  توَقِيف ا 

Embrasser   قَبَّلَ  ي قَب لِ   قَب لِْ  تقَْبِيل 

Hériter  وَرِثَ  يرَِث   رِثْ  إرِْث ا 

Faire ses adieux عْ  توَدِيع ا ع   وَد ِ  وَدَّعَ  ي وَد ِ

Ecrire un ouvrage ألََّفَ  ي ؤَل ِف   ألَ ِفْ  تأَلِْيف ا 

Mettre en marche   لْ  تشَْغِيل ل   شَغ ِ  شَغَّلَ  ي شَغ ِ

Rapporter   َرَوَى يرَْوِي ارِْوِ  رِوَاية 

Apparaitre   بَدَا يَبْد و ا بْد   بَدَاء 

S’intensifier اِشْتدََّتْ الحَرَارَة   يَشتدَ   اِشْتدََّ  اِشْتِدَاد ا 





L’utilisation de mes vidéos reste libre, vous pouvez disposer de 
celles-ci comme vous l’entendez que ce soit pour transférer ou 
utiliser comme support d’enseignement ou de révision à titre 

personnel ou collectif vous avez toute mon approbation. 
 

Par contre j’interdis formellement toute modification qui pourrait 
être apportée à celles-ci, de même que leur utilisation à but lucratif 

et/ou commercial. 
 

Quiconque s’aventurerait à faire cela en portera l’entière 
responsabilité devant Allah le Jour des comptes. 

Les musulmans respectent leurs engagements et certes Allah n’aime 
pas les traitres. 

 


